
«У Т В Е Р Ж Д А Ю »

Генеральный директор 
ЗАО « З Д Р А В М Е Д Т Е Х  -Е »

2 0 0 9 г .

по применению Комплекта одежды защитной врача-инфекциониста одноразовый
____________________ стерильный « З Д Р А В М Е Д Т Е Х »_____________________________________

(наименование изделия медицинского назначения)

1. Н А ЗН А Ч ЕН И Е
Комплект одежды защитной врача-инфекциониста одноразовый «ЗДРАВМЕДТЕХ» 
предназначен для работы специалистов лечебно-профилактических, научных и других 
организаций здравоохранения.

2. О С Н О В Н Ы Е  TEXHPIHECKPffi Х А Р А К Т Е Р И С Т И К И
Комплект одежды защитной врача-инфекциониста одноразовый «ЗДРАВМЕДТЕХ» 
предназначен для работы специалистов лечебно-профилактических, научных и других 
организаций здравоохранения.
Комплект изготовлен из нетканого материала нового поколения -  многослойного 
материала СМС, проверен и разрешен для работ с микроорганизмами 1 группы 
патогенности.
Комплект поставляется в стерильном и нестерильном виде в индивидуальной упаковке 
готовый к эксплуатации. Стерилизация осуществляется радиационным способом.
На этикетке, находящейся внутри упаковки, указаны состав, размеры, плотность и 
количество каждого изделия, срок годности комплекта, дата выпуска, номер 
комплектовщика и ОТК.

3. П РО ТИ ВО П О КАЗАН Р1Я К П РИ М ЕН ЕН И Ю  
Противопоказаний нет.

4 . П О Д ГО Т О В К А  К РА Б О Т Е И ЗД ЕЛ И Я  
Специальной подготовки к работе изделия не требуется.

5. П О РЯ Д О К  РА БО ТЫ  И ЗД ЕЛ И Я
Для применения комплекта необходимо вскрыть упаковку и надеть комплект. Комплект 
надевают до входа в очаг (помещение).

Порядок надевания и енятия комплекта:
1. Порядок надевания комплекта.
Надевается тщательно, чтобы во время работы не поправлять части костюма, не епеша, 

соблюдая определенную последовательность:
надеваются брюки, куртка, бахилы высокие, шапочка-шлем, халат специальный 
противоэпидемический, респиратор, очки. Шапочка-шлем надевается, обеспечивая 
плотное прилегание вокруг лица и шеи. Тесемки у ворота халата, а так же пояс халата 
завязывают спереди на левой стороне петлей, таким же образом закрепляют тесемки на 
рукавах. Респиратор надевают на лицо так, чтобы были закрыты рот и нос, для чего 
вытягиваются концы резинового шнура, и начиная с подбородка, надевают респиратор.



т
обжимают пластинку и приглаживают обтюратор к лицу. Респиратор с незавязанными 
лентами должен устойчиво держаться на лице. Затем завязываются ленты. Очки с 
натертыми для предупреждения запотевания стеклами должны быть предварительно 
пригнаны. Перчатки проверяются на целостность и надеваются поверх рукавов халата. В 
последнюю очередь надеваются нарукавники и фартук. За пояс фартука с правой стороны 
закладывают полотенце. Если необходимо пользоватьея фонендоскопом, его надевают 
раньше, чем шапочку-шлем.

2. Порядок снятия комплекта.
Комплект поеле работы снимают в специально выделенном для этого чистом 

помещении.
Перед снятием комплекта руки в перчатках погружают в дезинфицируюш;ий раствор на 1 

-  2 минуты. Все части костюма снимаются медленно, без рывков, в етрогом порядке, 
выворачивая инфицированной поверхностью внутрь. После снятия каждой части 
комплекта руки в перчатках погружаются в дезинфицирующий раствор. Дезинфекция 
комплекта после его использования возможна автоклавированием, камерным или 
химическим методом. При дезинфекции комплекта автоклавированием или камерным 
методом, комплект складывают в биксы или камерные мешки, которые снаружи 
обрабатываются дезинфицирующим раствором. При дезинфекции комплекта химическим 
методом с помощью дезинфицир}тощих растворов все снятые части комплекта должны 
быть полностью погружены в дезинфицирующий раствор.

Последовательность снятия:
Вынимают полотенце, снимают фартук, нарукавники и вторую пару перчаток, вынимают 

фонендоскоп, снимают очки, оттягивая их двумя руками вперед, вверх и назад за голову, 
респиратор развязывают и снимают, не касаясь лица наружной его стороной, развязывают 
завязки ворота халата, пояс, и, опустив верхний край перчаток, развязывают тесемки 
рукавов, скрещенными руками за плечи снимают халат, одновременно выворачивая его, 
заворачивая наружную его часть внутрь, развязывают завязки шапочки-шлема и снимают 
его двумя руками, выворачивая наружной поверхностью внутрь. Снимают бахилы, 
снимают перчатки, выворачивая и проверяя их на целостность, затем обеззараживают 
руки дез. раствором.
Остальные предметы снимают в сан. пропускнике, где принимают душ и надевают свою 
одежду.

УТИЛИЗАЦИЯ:
Дезинфекция комплекта после его использования возможна автоклавированием, 
камерным или химическими методами. Продезинфицированный комплект подлежит 
обычной утилизации по категории медицинских отходов группы «Б» в соответствии с 
СанПин 2.1.7.728-99 «Правила сбора, хранения и удаления отходов лечебно­
профилактических учреждений»

6. П Р А В И Л А  Х Р А Н Е Н И Я  И И С П О Л ЬЗО ВА Н И Я
Условия транспортирования комплектов вида климатического исполнения УХЛ -  

по условиям хранения 5 по ГОСТ 15150.
Комплекты в упаковке предприятия -  изготовителя должны храниться по группе 2С 

по ГОСТ 15150.

Директор производственного  
филиала Сафина О .В .

(подпись)
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